
B2.42.1 Expresar acuerdo: pues sí, lo veo igual, sin duda... 
Expresar acuerdo: pues sí, lo veo igual, sin duda...

 

Er zijn uitdrukkingen om in een debat volledige of gedeeltelijke instemming
te tonen.

1. También ⇒  instemming na een bevestigende zin; Tampoco ⇒  instemming na een ontkennende
zin.
2. También / Tampoco kunnen ook gebruikt worden met: lo creo, lo veo, opino que, me parece, me
resulta.
3. Om instemming of een mening te vragen gebruik je vragen zoals: ¿Estás de acuerdo con / en...?,
¿Lo ves como yo?, ¿No te parece que...?, ¿No crees que...?

Expresiones Uso Ejemplos

Pues sí Acuerdo simple (Eenvoudig akkoord)
- La comunicación fue clara. - Pues sí, nadie
tuvo dudas. (- De communicatie was duidelijk. -
Inderdaad, niemand had twijfels.)

A mí también /
tampoco me lo parece

Reacción personal sin repetir la
frase (Persoonlijke reactie zonder de zin
te herhalen)

- El comentario es acertado. - A mí también
me lo parece. (- De opmerking is terecht. - Ik vind
dat ook.)

Comparto tu opinión /
Pienso de la misma
forma

Coincidencia de punto de vista
(Overeenstemming van standpunt)

Comparto tu opinión sobre la noticia de
última hora. (Ik deel jouw mening over het laatste
nieuws.)

Opino lo mismo / Lo
veo igual / Estoy de
acuerdo

Mismo juicio (Hetzelfde oordeel)
Estoy de acuerdo con tu análisis del dato. (
Ik ben het eens met jouw analyse van het gegeven.)

Por supuesto / Claro
que sí

Acuerdo fuerte (Sterk akkoord)
- ¿Debemos debatirlo primero? - Claro que
sí. (- Moeten we het eerst bespreken? - Natuurlijk.)

Totalmente de
acuerdo / Tienes toda
la razón

Refuerza el acuerdo (Versterkt de
instemming)

Tienes toda la razón sobre mantener el
contacto. (Je hebt helemaal gelijk over contact
houden.)

No hay duda de que... /
Sin duda

Seguridad total (Volledige zekerheid)
No hay duda de que la comunicación fue
fiable. (Er bestaat geen twijfel over dat de
communicatie betrouwbaar was.)

Eso es verdad / Está
claro

Confirmación de algo (Bevestiging
van iets)

Sí, eso está claro después del debate. (Ja,
dat is duidelijk na het debat.)

En líneas generales
estoy de acuerdo

Acuerdo parcial (Gedeeltelijk
akkoord)

En líneas generales estoy de acuerdo con
tu propuesta. (In grote lijnen ben ik het eens met
jouw voorstel.)

1. Vertaal en kies het juiste antwoord 
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1. —En una reunión de equipo, Marta dijo que la comunicación oficial debería ser más transparente;
__________________________________, lo veo igual.

a.   pues no  b.   poes sí  c.   pues si  d.   pues sí

2. —No me parece fiable ese rumor que circula por la oficina. —A mí __________________________________
me lo parece.

a.   tampoco  b.   también  c.   ni  d.   tampoco lo

3. —¿Crees que deberíamos debatir la noticia de última hora antes de responder al cliente?
—__________________________________; así evitamos malentendidos.

a.   Claro que sí  b.   De supuesto  c.   Por supuesto  d.   Por su puesto

4. —Tu análisis del dato es sólido y bien argumentado. —__________________________________; con esa
base, la comunicación será más fiable.

a.   Estás toda la razón  b.   Tienes toda la razón  c.   Tienes todo la razón

d.   Tienes toda la razón de

2. Herschrijf de zinnen 

1. (Pues sí) —La comunicación interna ha mejorado mucho este trimestre. —__________, ahora la
información llega a tiempo.
_______________________________________________

2. (A mí tampoco me lo parece) —A mí el nuevo horario no me parece realista. —__________, no encaja
con la carga de trabajo.
_______________________________________________

3. (Comparto tu opinión) —Creo que deberíamos contrastar los datos antes de publicar el informe.
—__________; así evitamos malentendidos.
_______________________________________________

4. (Estoy de acuerdo) —Para mí, la mejor opción es debatirlo primero con el equipo. —__________; es
un tema sensible.
_______________________________________________

3. Debatid y decid una postura común usando expresiones de acuerdo parcial o total. 

Situación

En una reunión de trabajo debatís una noticia de última hora y un posible rumor.

Discutir

¿Qué dato parece fiable y qué parte suena a rumor?

¿Cómo debería ser la comunicación oficial para evitar malentendidos? ¿Por qué?
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Palabras y frases útiles

Conocer un dato / conocer un rumor

La comunicación oficial / la comunicación fiable

Tienes toda la razón / Sin duda

Usar en conversación

Pues sí

Lo veo igual

En líneas generales estoy de acuerdo
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